
Наполните свою повседневную жизнь расслаблением. Передовые технологии 
сочетают успокаивающие программы массажа с интеллектуальной 
аудиостимуляцией мозговых волн. Подарите своему телу и разуму время для 
мечтаний, восстановления сил и наполнения жизненной энергией.
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www.casada.de

since

2000

С момента основания компании в 2000 году наименование CASADA стало синонимом 
высокого качества изделий.

Сегодня изделия CASADA можно приобрести в любой точке мира. Непрерывное разви-
тие, безошибочный дизайн и акцент на улучшении качества жизни являются такими же 
важными характеристиками продукции CASADA, как надежность и качество высшего 
класса.

ВНИМАНИЕ! Данный прибор предназначен только для личного домашнего использова-
ния и не может применяться в промышленных и медицинских учреждениях.

Массажное кресло – это идеальное решение проблем усталости и стресса. Массаж в 
кресле снимает напряжение и обеспечивает полное расслабление и отдых усталым 
мышцам.

< timetorelax
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Поздравляем!
Приобретя это массажное кресло, вы проявили заботу о своем теле.

Чтобы вы могли долгое время пользоваться преимуществами данного изделия, мы просим вас 
внимательно прочитать и соблюдать правила техники безопасности.

Мы искренне надеемся, что вам понравится пользоваться персональным аппаратом EcoSonic.

Оглавление
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Если вы не уверены, стоит ли пользоваться массажным креслом, обязательно проконсультируйтесь с 
врачом.
• �Использование массажного кресла запрещено во время беременности или в случае одной или несколь-

ких из следующих жалоб: недавние травмы, тромботические заболевания, любые виды воспалений и оте-
ков, а также онкологическое заболевание. 

• �Лица с физическими, когнитивными или умственными нарушениями или лица, не имеющие опыта и зна-
ний, должны использовать массажное кресло только под наблюдением и руководством лиц, ответствен-
ных за их безопасность.

• �Во избежание какого-либо дискомфорта или опасности при использовании массажного кресла, мы про-
сим следующих людей проконсультироваться с врачом перед использованием изделия:

• неходячие больные
• лица, проходящие лечение
• пациенты с болями в спине и лица с проблемами позвоночника/искривлением позвоночника
• лица с кардиостимуляторами

• Если вы испытываете боль во время массажа, немедленно прекратите использование изделия. 
• �Если вы получили травму во время использования кресла, немедленно обратитесь за медицинской по-

мощью.
• Не массируйте покрасневшие, опухшие или воспаленные участки кожи.
• �Это массажное кресло предназначено только для домашнего оздоровительного массажа и не является 

медицинским массажным изделием. Поэтому его нельзя использовать в качестве замены специализиро-
ванного медицинского лечения.

• �Мы рекомендуем ежедневно пользоваться массажным креслом в течение 30 минут. Отдельные участки 
тела следует массировать не более 15 минут за один раз, так как в противном случае чрезмерный массаж 
может привести к негативным последствиям.

• �Это изделие не подходит для детей в возрасте до 14 лет.
• �Дети в возрасте до 14 лет должны находиться под присмотром. Убедитесь, что дети не играют с массаж-

ным креслом.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ BRAINTRONICS®
• Психозы (например, шизофрения, биполярное расстройство, эндогенная депрессия)
• Расстройства личности
• Эпилепсия и подобные расстройства
• Болезни сердца
• Заболевания центральной нервной системы
• Тромбозы
• Эндогенная депрессия
• СДВГ (гиперактивность)
• Недавно перенесенный сердечный приступ или инсульт
• Психическое расстройство
• Зависимость от наркотиков, алкоголя или лекарств
• Регулярный прием психотропных препаратов
• Беременность

ПРИМЕЧАНИЕ: Если по религиозным убеждениям вам запрещена медитация, то мы рекомендуем 
воздержаться от использования Braintronics®.

Противопоказания
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Меры предосторожности
Перед использованием массажного кресла внимательно ознакомьтесь с данной инструкцией, чтобы 
убедиться, что кресло функционирует правильно и с оптимальной эффективностью. Сохраните эту ин-
струкцию по эксплуатации для последующего использования!
•� �Массажное кресло соответствует признанным техническим принципам и новейшим правилам безопас-

ности.
• �Массажное кресло оснащено подогреваемыми секциями. Людям, чувствительным к теплу, необходимо 

соблюдать осторожность при использовании изделия. (ICE 60335-2-32)
• �Массажное кресло не требует технического обслуживания. Любой потенциальный ремонт вправе выпол-

нять только уполномоченные специалисты. 
• �Неправильное использование и несанкционированный ремонт запрещены по соображениям безопас-

ности и ведут к потере гарантии.
• Во избежание травм не засовывайте пальцы между массажными роликами.
• Никогда не прикасайтесь к сетевой вилке влажными руками.
• �Не допускайте контакта массажного кресла с водой, высокими температурами и прямыми солнечными 

лучами.
• Не используйте массажное кресло в условиях высокой влажности, например, в ванной.
• �Не используйте массажное кресло в местах с недостаточным пространством или в местах, где отсутствует 

вентиляция и затруднена подача свежего воздуха. 
• �Чтобы избежать опасности короткого замыкания, отсоедините массажное кресло от источника питания, 

если оно не используется в течение длительного периода времени.
• Не используйте поврежденные вилки или незакрепленные розетки. 
• �Если кабели/вилки повреждены, они должны быть заменены производителем, представителем сервис-

ной службы или квалифицированным специалистом.
• В случае неисправности немедленно отключите изделие от сети.
• �Компания не несет ответственности за возможный ущерб, если изделие используется ненадлежащим об-

разом или неправильно.
• �Не превышайте рекомендованную ежедневную продолжительность массажа в 30 минут, чтобы избежать  

чрезмерной нагрузки на мышцы и нервную систему.
• Во избежание повреждения массажного кресла, никогда не используйте острые предметы.
• �Чтобы снизить опасность короткого замыкания или пожара, важно использовать только розетки, кото-

рые  подходят к вилке, и убедиться, что вилка полностью вставлена в розетку.
• Отключайте массажное кресло от источника питания после использования и перед очисткой.
• Не позволяйте детям младше 14 лет чистить или обслуживать изделие без присмотра.
• �Если во время использования изделия возникает непредвиденный сбой питания, немедленно установите 

выключатель в положение OFF (ВЫКЛ) и отсоедините вилку, чтобы избежать повреждения массажного 
кресла.

• Не используйте массажное кресло, если электрические кабели влажные или повреждены.
• �Дети в возрасте до 14 лет, лица с ограниченными возможностями или слабые люди, которые находятся 

рядом с массажным креслом или пользуются массажным креслом, должны обязательно находится под 
присмотром.

• Не используйте массажное кресло непосредственно после еды или в состоянии алкогольного опьянения.
• Используйте изделие только в целях, описанных в инструкции по эксплуатации.
• Используйте только принадлежности, предоставленные поставщиком.
• Во избежание повреждения изделия не вставайте, не садитесь на подножку и не подпрыгивайте на ней.
• Во избежание повреждений или травм не пытайтесь сидеть на подлокотниках или спинке сидения.
• �Регулярно очищайте массажное кресло и не допускайте попадания инородных предметов в щели мас-

сажного кресла.
• Не тяните непосредственно за сетевой кабель. 
• �При регулировке положения подножки или спинки сиденья убедитесь, что под ней нет других предметов, 

а также что креслом не пользуются дети моложе 14 лет.
• Изделие предназначено только для домашнего использования.
• �Если гибкий силовой кабель поврежден, необходимо использовать другой гибкий кабель, предназначен-

ный для той же цели, или приобрести подходящий запасной кабель у производителя или в сервисном 
пункте.
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Меры предосторожности

Прежде чем сесть на массажное кресло, убе-
дитесь, что массажные ролики не находятся 
в области сиденья под подушкой, чтобы из-
бежать давления на ягодицы и повреждения 
массажного механизма.

Во избежание травм или повреждения изде-
лия, перед включением функции невесомо-
сти, убедитесь, что под подножкой и спинкой 
кресла нет детей или домашних животных.

Перед использованием массажного кресла 
снимите все твердые предметы и украшения 
(например, ключи, часы или другие носимые 
твердые предметы), или вытащите их из кар-
манов во избежание повреждения изделия 
или травм во время массажа.

Во избежание повреждения изделия или 
получения травмы, во время массажа не вы-
дергивайте шнур питания и не выключайте 
кресло при помощи выключателя питания на 
задней части кресла.

При поднятии подножки массажного кресла, 
не нажимайте на подставку для ног, чтобы 
массажное кресло не наклонилось вперед и 
не повредилось или повредило людей.

Кабель дистанционного управления или 
кабель питания нельзя вынимать или выта-
скивать, когда кресло находится в режиме 
ожидания или включено, чтобы избежать 
повреждения изделия или поражения элек-
трическим током. Рекомендуется отсоединять 
кабель дистанционного управления и кабель 
питания после использования массажного 
кресла, когда кресло выключено и убирать их 
подальше.

Не давите 
на подставку 

для ног!
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Меры предосторожности

Во избежание повреждения изделия или по-
лучения травмы, массажное кресло не должно 
использоваться более чем одним человеком 
одновременно. Кроме того, не позволяйте 
детям играть на массажном кресле или заби-
раться на подставку для ног, подушку сиденья, 
спинку или подлокотники.Иначе могут прои-
зойти несчастные случаи или травмы. 

Не позволяйте детям залезать на массажное 
кресло, или стоять на нем, а также выполнять 
другие опасные действия, иначе изделие мо-
жет опрокинуться и упасть. Падение кресла 
может повредить его и травмировать людей.

Поверните подлокотники массажного кресла 
вверх (поверните верхние части подлокотни-
ков вверх). Не кладите руки (и не позволяйте 
детям это делать), твердые предметы, клю-
чи, часы, предметы одежды и другие личные 
вещи в прорези подлокотников во время или 
после массажа массажа, когда вы возвращаете 
подлокотники в их исходное положение. Под-
локотники должны быть повернуты в исход-
ное положение после массажа во избежание 
повреждения изделия или травм людей.
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Особенности | Функции

1 Подголовник

2 Динамики

3 Блок с голосовым и ручным 
управлением

4 Компрессионные подушки 
для массажа рук

5 Подушка сиденья

6 Подставка для ног

7 Спинка

8 Регулируемые подлокотники

9 Боковой элемент
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Особенности | Функции

10 Боковая крышка

11 Крышка спинки сиденья

12 Защитная крышка для элек-
троники

13 Колеса

14 Кабель питания

15 Разъём для подключения 
кабеля питания

16 Выключатель питания
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1 Светодиодный дисплей
Для отображения режима массажа, 
настройки времени и другой 
информации.

2 Кнопка Вкл/Выкл  
Включает/выключает массажное 
кресло

3 ВКЛ/ВЫКЛ воздушного компрессо-
ра для компрессионного массажа 
икр. Предусмотрено два уровня 
интенсивности компрессии.

4 Кнопка таймера Устанавливает 
продолжительность массажа.

5 Кнопка зоны массажа
Выберите одну из пяти зон масса-
жа: точку, область, верхнюю часть 
тела нижнюю часть тела или всё 
тело.

 

6 Кнопка «Вниз» для зоны массажа 
Перемещает зону массажа ниже

7 Автоматическая настройка 
Изменение функции массажа для 
автоматической программы (под-
робную информацию см. на стр. 
131 данного руководства).

8 Кнопка „Расстояние”
Регулировка расстояния между 
массажными головками. Три уров-
ня: широкий, средний и узкий.

9 Кнопка «Невесомость» 
Определяет угол наклона массажного кресла с тремя режимами выбора (нажмите один раз 
для первого режима, два раза для второго и три раза для третьего).

10 Кнопка «Положение сидя» 
Спинка и блок для массажа ног одновременно поднимаются. Вы можете выбрать наиболее 
удобное положение для массажа.

11 Кнопка голосового управления Активирует функцию голосового управления

12 Кнопка «Прогрев»  Включение или выключение функции прогрева икр.

13 Кнопка «Вверх» для зоны массажа  Перемещает зону массажа выше.

14 Кнопка выбора типа массажа Подробнее см. на стр. 131 данного руководства.

15 Кнопка скорости Устанавливает скорость массажа.

16 Кнопка «Положение лёжа» Спинка и блок для массажа ног одновременно опускаются. Вы 
можете выбрать наиболее удобное положение для массажа.
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Эксплуатация
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1. ВКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ УСТРОЙСТВА

АВТОМАТИЧЕСКИЙ МАССАЖ

КНОПКА ОПИСАНИЕ ДИСПЛЕЙ

Быстрый массаж: быстро выполняет все функции массажа. A1

Комфортный массаж: расслабление для мышц, запускает 
движение жидкости в теле. A2

Легкий массаж: нежный и приятный глубокий массаж, помо-
гает при физическом истощении и расслабляет тело. A3

Массаж всего тела: глубокий массаж тканей для восстановле-
ния жизненных сил организма. A4

Массаж плеч и шеи: особое внимание уделяется плечам и 
шее. A5

Массаж спины и талии: особое внимание уделяется спине и 
талии. A6

Растягивающий массаж: кресло движется вверх и вниз в 
тандеме с массажным роботом. A7

Восстановление после занятий спортом: быстрое восстанов-
ление после физических нагрузок. A8

2. НАЧАЛО МАССАЖА

1 Нажмите кнопку питания, чтобы начать массаж, и массажное кресло автоматически перей-
дет в лежачее положение.

2 Форма тела пользователя определяется автоматически, чтобы массажное кресло могло 
подстроиться под ваше тело. (Вы можете нажать кнопку Зона массажа, чтобы пропустить 
процесс автоматического определения и сразу переключиться на программу массажа по 
умолчанию).

3 Точная настройка положения плеч - если обнаруженное положение плеч отличается от 
фактического, отрегулируйте кресло с помощью кнопки „вверх” или „вниз”. (Вы можете 
пропустить этот шаг, нажав кнопку Зона массажа).

4 Переключитесь в режим массажа и наслаждайтесь массажем.

Вставьте вилку в 
розетку

Подключите кабель 
к креслу

Включите питание
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РУЧНОЙ МАСАЖ

ВЫБЕРЕТЕ ЗОНУ МАССАЖА

ФУКНЦИИ КНОПКА ОПИСАНИЕ (варианты настройки) ДИСПЛЕЙ

Метод мас-
сажа

Стоп: расстояние между роликами. S.0

Разминание: скорость. S.1

Легкое постукивание: скорость и расстояние 
между роликами. S.2

Разминание и легкое постукивание: скорость S.3

Шиацу: скорость и расстояние между роли-
ками. S.4

Постукивание: скорость и интервалы. S.5

3DI: скорость. S.6

3DII: скорость и расстояние между роликами. S.7

Расстояние 
между роли-

ками

Регулируйте расстояние, выбрав одно из трёх 
положений роликов. d1 – d3

Кнопка ско-
рости

Выберите одну из трёх скоростей. P1 – P3

КНОПКА ОПИСАНИЕ ДИСПЛЕЙ

Фиксированная точка: массаж определённой точки спины. H0

Локальный: массаж на ограниченном участке спины. H1

Верхняя часть тела: массаж верхней части спины. H2

Нижняя часть тела: массаж нижней части спины. H3

Все тело: массаж всей спины. H4

Настройте положение массажа (положение масса-
жа может быть задано в режимах фиксированной 
точки и локальном режиме).

Массажный механизм 
движется вверх.

Массажный механизм 
движется вниз.

Эксплуатация
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Эксплуатация
ВОЗДУШНО-КОМПРЕССИОННЫЙ МАССАЖ

ФУНКЦИЯ ТЕПЛО

УПРАВЛЕНИЕ ГОЛОСОМ

ПОЛОЖЕНИЕ НЕВЕСОМОСТИ

НАКЛОН СПИНКИ КРЕСЛА

КНОПКА ОПИСАНИЕ

Нажмите эту кнопку, чтобы выбрать функцию компрессии: возможны следую-
щие варианты: мягкое, сильное и выкл.

КНОПКА ОПИСАНИЕ ДИСПЛЕЙ

Нажмите эту кнопку, чтобы включить или выключить 
функцию прогрева в области ног. После включения 
функции через некоторое время вы заметите легкое 
ощущение тепла.

Когда функция активи-
рована, над кнопкой 
включается красный 
индикатор.

КНОПКА ОПИСАНИЕ

Кратковременно нажмите эту кнопку, чтобы активировать распознавание голо-
са. Нажмите и удерживайте кнопку в течение трех секунд, чтобы включить или 
выключить голосовое управление.

КНОПКА ОПИСАНИЕ

KEINE

При каждом нажатии кнопки кресло перемещается в один из трёх режимов 
невесомости.

КНОПКА ОПИСАНИЕ

ПОЛОЖЕНИЕ СИДЯ
Нажмите и удерживайте эту кнопку, чтобы медленно поднять спинку сиденья, 
в то время как блок для массажа ног опускается. Отпустите кнопку, чтобы 
остановить движение. После достижения максимально возможного положения 
движение вверх прекратится.

ПОЛОЖЕНИЕ ЛЁЖА
Нажмите и удерживайте эту кнопку, чтобы медленно опустить спинку, в то время 
как блок для массажа ног поднимается. Отпустите кнопку, чтобы остановить 
движение. Движение вниз прекратится, когда спинка достигнет самого низкого 
положения.

ЭК
СП

Л
УА

ТА
Ц

И
Я



134

3. ГОЛОСОВОЕ УПРАВЛЕНИЕ

• �Скажите “Hi, Alice” когда массажное кресло включено или находится в режиме ожидания. Или нажми-
те кнопку активации голосового управления на правом подлокотнике, чтобы включить голосовое 
управление..

•� �Нажмите и удерживайте кнопку в течение трех секунд, чтобы включить или выключить голосовое 
управление.

• �После успешной активации этой функции массажное кресло ответит “I am here”. Если в течение шести 
секунд после этого момента будет произведен голосовой ввод, то после ответа массажного кресла 
можно будет выполнить соответствующую функцию голосового управления. Если по истечении шести 
секунд голосовое управление не будет выполнено, оно автоматически отключится и его необходимо 
будет активировать снова.

 �
Обратите внимание: при включенном голосовом управлении команды должны произноситься на ан-
глийском языке. Нельзя говорить слишком быстро. Все подаваемые голосовые команды должны соот-
ветствовать записям голосового управления.

Функция управление голосом 
доступна только на английском языке.

Эксплуатация
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УПРАВЛЕНИЕ ГОЛОСОМ

Нажмите кнопку    на подлокотнике и удерживайте ее не менее 3 секунд
(вкл/выкл голосового управления). Убедитесь, что устройство находится в режиме голосового 
управления. Перед подачей следующих команд произнесите „Hi Alice” или „Hey Alice”: в скобках 
дан перевод команд и ответов на русском языке

No. Ввод голосового управления отвечать
1 Massage on | Включи массаж Odpowiadać: Ok, massage on
2 Massage close | Заверши массаж Odpowiadać: Ok, massage close
3 Comfort massage | Комфортный массаж Odpowiadać: Ok, comfort massage
4 Relax massage | Расслабляющий массаж Odpowiadać: Ok, relax massage
5 Full body massage | Массаж всего тела Odpowiadać: Ok, full body massage

6 Neck massage | Массаж шеи Odpowiadać: Ok, neck and shoulder 
massage

7 Back and waist massage | Массаж спины и талии Odpowiadać: Ok, back and waist massage
8 Stretch massage | Растягивающий массаж Odpowiadać: Ok, stretch massage

9 Fixed massage I Массаж фиксированный в одной 
точке

Odpowiadać: Ok, fixed massage

10 Change the other mode | Изменить режим 
движения

Odpowiadać: Ok, change the other mode

11 Go little down | Опустить немного вниз Odpowiadać: Ok, go little down
12 Go little up | Поднять немного вверх Odpowiadać: Ok, go little up

13 Open the air pressure |начать компрессионный 
массаж

Odpowiadać: Ok, open the air pressure

14 Close the air pressure | остановить компрессион-
ный массаж

Odpowiadać: Ok, close the air pressure

15 Up the seat position | Поднять положение 
сиденья

Odpowiadać: Ok, up the seat position

16 Down the seat position | Опустить сиденье Odpowiadać: Ok, down the seat position
17 Stop adjustment I Прекратить настройку Odpowiadać: Ok, atop adjustment

Обратите внимание: команды 15 и 16 можно использовать только после команды 14. 

Odpowiadać: Ok, up the seat position
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4. ИНСТРУКЦИЯ ПО ВОСПРОИЗВЕДЕНИЮ МУЗЫКИ ЧЕРЕЗ ДИНАМИКИ

1 Войдите в главное меню смартфона. Откройте Настройки и выберите опцию Bluetooth. От-
кройте Bluetooth, и устройство автоматически выполнит поиск нового устройства Bluetooth.

2 Смартфон выполнит поиск соответствующей модели bluetooth (например, Ecosonic-Music). 
Нажмите кнопку Pair. Когда вас спросят, хотите ли вы, чтобы колонки соединились с устрой-
ством, просто нажмите Pair еще раз, чтобы закончить подключение.

3 Включите музыкальный плеер в смартфоне и выберите музыкальный трек.

5. СБРОС НАСТРОЕК МАССАЖНОГО КРЕСЛА

1 Нажмите красную кнопку включения/выключения во время массажа, чтобы немедленно 
остановить все функции массажа. Массажный механизм и функция автоматического подъе-
ма в сидячее положение сбросятся.

2 По окончании сеанса массажа (через 20 минут после включения) все функции массажа авто-
матически выключаются, а положение сброса массажного механизма не изменяется.

3 После сброса настроек выключите питание всего устройства.

POWER INPUT ON/OFF

Чертеж положения выключателя питания Отключите кабель питания

6. ПОВОРОТ МАССАЖНОГО БЛОКА ДЛЯ НОГ

1 Для этого сначала поверните деталь опоры так, чтобы она попала на неподвижную и непо-
воротную поперечную стойку опоры (как показано на рис. 1).

2 Затем поверните опору для икр обратно вниз, потянув ее вперед примерно на 5 см (как 
показано на рис. 2). Выполните обратные действия, чтобы вернуть опору в исходное поло-
жение.

1 2

Эксплуатация
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7. ПОДЪЕМ И ПЕРЕМЕЩЕНИЕ

8. ЗАЩИТА ПОЛА

Для подъема и перемещения массажного кресла требуется два человека. Они должны подни-
мать кресло одновременно спереди и сзади, при этом выемка на задней крышке массажного 
кресла должна служить ручкой сзади, а перекладина опоры для икры массажного кресла - руч-
кой спереди. Не поднимайте и не перемещайте кресло, держа его непосредственно за подло-
котники.

Длительное сильное давление, оказываемое массажным креслом, может поцарапать пол. 
Чтобы избежать таких повреждений, положите ковер на пол, где будет стоять массажное 
кресло.

Обратите внимание: не перемещайте массажное кресло на роликах по неровному полу или в 
ограниченном пространстве. Для его подъема требуется как минимум два человека. В качестве 
точек подъема используйте выемки в обшивке подножки и спинки. (Не поднимайте его за под-
локотники).

Эксплуатация
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9. ИНСТРУКЦИИ ПО ПЕРЕМЕЩЕНИЮ

Убедитесь, что все кабели убраны с поверхности массажного кресла. Затем наклоните кресло 
за спинку на указанный угол (при этом центр тяжести должен находиться на роликах). Затем 
вы можете продвинуть массажное кресло вперед в подходящее место и аккуратно вернуть 
его в правильное положение. (Обратите внимание: перед перемещением сначала выключите
главный выключатель и отсоедините кабель питания и кабель дистанционного управления).

Предупреждение: Ролики в задней части массажного кресла подходят только для медленного 
перемещения на небольшое расстояние. Для перемещения массажного кресла на большие 
расстояния используйте другие приспособления! 

Эксплуатация
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РОЛИКОВЫЙ МАССАЖ
Попеременно расслабляет и напрягает мышцы, успокаивает и снимает напряжение. Эта техни-
ка часто применяется при завершении массажа для расслабления мышц и релаксации.

РАЗМИНАНИЕ
Кожа и мышцы разминаются либо между большим и указательным пальцами, либо между обеи-
ми руками. Эта техника массажа чаще всего применяется для снятия напряжения.

КОМПРЕССИЯ 
Воздушные подушки наполняются воздухом и сдуваются, сжимают и разжимают мышцы. Такой  
массаж снимает тяжесть с ног, выводит лишнюю жидкость из тела и омолаживает.

ПОСТЕПЕННОЕ РАЗМИНАНИЕ
Эффективное сочетание разминания и поколачивания.

ПОКОЛАЧИВАНИЕ
При поколачивании производят короткие постукивающие движения при помощи ребра ладо-
ни или кулака.. Это стимулирует приток крови к коже и расслабляет напряженные мышцы. Если 
применять технику поколачивания на уровне груди, то это способствует растворению слизи в 
легких.

L ФОРМА МАССАЖНОЙ КАРЕТКИ 
В данном массажном кресле проводится глубокий массаж всего тела от шеи до ягодиц.

S-LINE
В процессе данной автоматической программы массажные головки, особенно близко прилега-
ющие к телу, массируют всю спину целиком до области ягодиц. S-образная конструкция направ-
ляющей создана на основе естественной анатомии позвоночника.

ZERO SPACE-ЭКОНОМИЯ ПРОСТРАНСТВА
В положении массажное кресло передвигается вперед, и поэтому нужно только 5 см до стены 
позади. Экономия пространства и удобство!

НУЛЕВАЯ ГРАВИТАЦИЯ
Вы примeте положение, знакомое космонавтам как ощущение невесомости.

АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
Cпециально разработанные автоматические программы для всего тела, которые предусматри-
вают широкий диапазон массажных техник. Кроме того, можно включить функцию прогрева, 
при желании.

МАССАЖ ЗОНЫ СПИНЫ
индивидуально подстраивается под анатомические особенности пользователя.

РЕГУЛИРУЕМАЯ ПОДУШКА
Массажные ролики могут быть перемещены вверх или вниз в любую зону в области плеч и шеи.

BRAINTRONICS®
Ритмичные звуки специальных программ Braintronics®, на 21 минут погружают в медитацию 
(альфа-состояние). Такое расслабление восстанавливает силы не хуже чем 2 часа сна.

ИНТЕНСИВНОСТЬ КОМПРЕССИОННОГО МАССАЖА
Регулируемая интенсивность компрессионного массажа. 

Специальные возможности
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МАССАЖ 3D
В этой новой технике массажа ролики двигаются не только вверх и вниз, но и вперед и назад.

ШИАЦУ
Шиацу (надавливание пальцами) – это разработанная в Японии техника воздействия на био-
активные точки. Массаж состоит из мягких ритмичных глубоко проникающих растяжений и 
поворотов. Целью шиацу является стимулирование отдельных точек на теле и обеспечение 
подвижности мышц.

МАССАЖ В ОДНОЙ ТОЧКЕ
Массажные ролики могу проводить массаж в конкретной точке тела.  

СКОРОСТЬ 
Регулируемая скорость массажа.

ШИРИНА
Расстояние между массажными роликами можно регулировать (узкий, средний и широкий).

МУЗЫКА
Функция музыки для дополнительного расслабления и наслаждения.

BLUETOOTH
Беспроводная передача даных.

ОЩУЩЕНИЕ МАССАЖА ВРУЧНУЮ
При выборе этой настройки специально разработанные массажные головки имитируют дви-
жение рук массажиста. Они могут выдвигаться на 6,5 см с максимальным углом в 41 градус и 
способны массировать шейные, грудные и поясничные мышцы эффектом ручного массажа.

БЫСТРЫЙ ДОСТУП
Кнопки быстрого запуска на подлокотнике обеспечивают быстрый и простой доступ к наибо-
лее важным функциям.

АВТОНОМНОЕ ГОЛОСОВОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Используйте голосовое управление для активации выбранных функций.

УГЛЕРОДНО-ИНФРАКРАСНОЕ ТЕПЛО ДЛЯ НОГ 
Инфракрасное тепло глубокого действия расширяет кровеносные сосуды и стимулирует кро-
вообращение. Тепло снимает мышечный тонус, что приводит к глубокому расслаблению.

180° ВРАЩЕНИЕ МАССАЖНОГО БЛОКА ДЛЯ НОГ
Возможность поворота на 180° позволяет выбирать между отдыхом для ног и компрес-
сионным массажем. 

Специальные возможности
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Поиск и устранение неисправностей
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Хранение | Техническое обслуживание
•� �Если устройство не используется в течение длительного периода времени, следует 

смотать кабель питания и хранить устройство в сухом помещении.
• �Никогда не храните устройство при высоких температурах или вблизи открытого огня. 

Избегайте длительного воздействия солнечного света.
• �При чистке используйте только имеющиеся в продаже средства для искусственной 

кожи. 
•Ни в коем случае не чистите его растворителем, бензолом или спиртом.

Технические характеристики
Размеры: 		 в вертикальном положении: 	 70 x 104 x 99,5 см
                    		 лежачее положение: 		  70 x 135 x 80 см
Вес: 			   59 кг
Напряжение: 		  220-240 В ~ 50/60 Гц
Номинальная мощность: 	 65 Вт
Время работы: 		  20 минут
braintronics®: 		  21 минута 
Сертификаты: 
				  
		

НЕИСПРАВНОСТЬ ОПИСАНИЕ

• Во время работы слышен звук двигателя. • Это нормальный рабочий шум.

• �Пульт дистанционного управления не 
работает должным образом.

• �Убедитесь, что сетевой штекер правиль-
но вставлен в розетку, и что выключатель 
питания включен. Проверьте кабель пульта 
дистанционного управления.

• Изделие перестало работать. •� Кресло автоматически отключается после 
достижения заданного времени работы или 
после слишком длительного использования. 
Это обеспечивает креслу длительный срок 
эксплуатации.

• �Программы изделия Braintronics® не за-
пускаются.

•� �Убедитесь, что вы установили приложение 
Braintronics и активировали свою учетную за-
пись. Кроме того, проверьте, сохраняется ли 
соединение Bluetooth® между вашим смарт-
фоном и массажным креслом.

При обнаружении более серьезных неисправностей просим обратится к продавцу или генераль-
ному импортеру.
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Техническое обслуживание
Не нуждается в техническом обслуживании.

Утилизация
Осуществляется в соответствии с ФЗ №7 от 10.01.02г. «Об охране окружающей среды»

Декларация Соответствия Требованиям 
ЕC
Соответствует директиве EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU.

Гарантийные условия
Гарантийные обязательства согласно выданному гарантийному талону. 
При обращении в сервисную службу наличие гарантийного талона обязательно!

Срок службы
Срок службы 5 лет

Дата производства
Месяц и год изготовления указаны на упаковке или этикетке товара

Производитель
«CASADA Deutschland GmbH»
«Касада Интернешнл ГмбХ»
ОбермайерсФельд, 3
г. Падерборн, Германия, 33104
info@casada.de
www.casada.de

Генеральный импортёр в РФ

ООО «Касада»
117041 г. Москва
Ул. Академика Понтрягина, д.21, корпус 1,
помещение VII, ком 1
тел 8 800 600 41 50
эл. адрес: info@casada.ru
Адрес в интернете: casada.ru
Авторские права на изображения и тексты принадлежат компании «CASADA 
Deutschland  GmbH»
и не могут использоваться без явно выраженного ее согласия.
Авторское право © 2022 CASADA Deutschland GmbH. Все права сохранены.






